
PARISH OFFICE HOURS �

Monday to Friday, 9:30 AM. to 6 PM �

(Closed for lunch, 1:00�2:00 PM)   �

HORARIO DE LA CASA CURAL �

Lunes a Viernes, 9:30 AM a 6 PM (Cerrada, 1 � 2 PM)�

 

SPECIAL DEVOTIONS/DEVOCIONES ESPECIALES�

Exposi�on of the Blessed Sacrament with Benedic�on, �

Fridays, a(er the 7 PM Mass �

Exposición del San�simo Sacramento con la Bendición: �

Viernes luego de la Misa  de las 7 PM�

�

The Miraculous Medal Novena, on Mondays a(er the Mass.�

Novena de la Medalla Milagrosas, los lunes después de la Misa.�

 

BAPTISMS & MARRIAGES�

 Contact the Parish Office for �

informa�on. By  appointment only.  �

BAUTISMOS & BODAS �

Llamar la oficina parroquial.  Hacer una cita de antemano.�

 

SACRAMENT OF RECONCILIATION�

9:45 AM on Saturdays.   Any �me by appointment.�

�

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN�

 Sabado a las 9:45 AM.  O llamar para una cita.�

�

ANOINTING OF THE SICK /UNCIÓN DE ENFERMOS �

Call any�me. /  Llamar a cualquier hora.�

�

RELIGIOUS EDUCATION �

Deacon José Luis Velásquez, Director of Religious Educa�on�

Office Hours Monday/Lunes�Thursday/Jueves �10 AM �12PM�

Saturday 10 AM � 1 PM  �

(914)�457�4776)�

Email: sjc.religioused@op�mum.net�

�

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA)  �

INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA)�

Deacon José Luis Velásquez � (914)457�4776)�

�

COMMUNION FOR THE HOMEBOUND�

 Any one who cannot aBend church because of illness or age, 

please contact the parish office so that arrangements can be made 

to bring communion to you. �

COMUNION PARA LOS ENFERMOS�

 Llámanos para que uno de nuestros ministros te lleve la �

Sagrada Comunión.�

�

Holy Days/Días Festivos 

Check the Liturgical Calendar for the Mass schedule.� �

Revise el calendario dentro del boleDn.�

�

  WELCOME, NEW PARISHIONERS! �

 Please visit the Rectory so that we may formally register you as 

members of the parish.�

 

¡BIENVENIDOS NUEVOS FELIGRESES! �

Favor de visitar la Casa Cural para inscribirse en nuestra parroquia.�

�

�

�

�

�

�

�

�

  �

Church of St Joseph�

 

141 Ashburton Avenue, Yonkers, New York 10701�

914 963 0730�

E�mail: stjosephchurch8@optonline.net �

Website: www.stjosephyonkers.org�

Like us on Facebook � StJoseph Church Yonkers�

�

The Rev Joe A Francis�

Priest�

Rev Mr José  Luis Velásquez�

Deacon�

Ms Carmen Ureña�

Parish Secretary�

Mr Frank Dietrich�

Cemetery Superintendent �  914 963 0780�

Sun./Dom. � 9 AM  (English),  11 AM (Español)�

Mon./Lun.  � 8:30 AM  (English)�

Tues./Mar.  � 7 PM  (Español) Vísperas & Misa�

Wed./Mier.  � 8:30 AM (English)�

Fri./Vier.     � 7 PM  (Esp.) Vísperas & Misa �

Sat./Sab.     � 9 AM Mass for Children/Families�English �

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS 



 

UNEXPECTED PREGNANCY? If you are in a crisis pregnancy, please call (914) 620-4464 

LIFE OPTIONS CENTER  24 / 7. 

¿EMBARAZO INESPERADO? Si se encuentra en una crisis por causa del embarazo, llamar al (914) 620-4464 

LIFE OPTIONS CENTER - disponible, 24 / 7. 

COLLECTIONS/COLECTAS June 30, 2019 

 

Weekly need is / Necesidad semanal es:            $6,178.00 

 

Sunday Offering                                 $2,556.75 

(9 AM $1,280.50 & 11 AM $1,276.25) 

 

 

The Society for the Propagation of the Faith    $1,204.50 

 

May God Bless you for your generosity! 

¡Que Dios los bendigas a todos por su generosidad! 

Sunday/Domingo, July 7

th

  

  Fourteenth Sunday in Ordinary Time 

 Is 66: 10-14; Gal 6: 14-18 / Lk 10: 1-12, 17-20 

  

9 AM  † Thomas J. Favareau 

   

 

11 AM    Available 

 

Monday/Lunes, July 8

th

   

  Gn 28: 10-22 / Mt 9: 18-26 

 

8:30 AM Available 

 

Tuesday/Martes, July 9

th

  �

  Gn 32: 23-33 /Mt 9: 32-38 

   

7 PM  Available 

 

Wednesday/Miércoles, 10

th

  

  Gn 41: 55-57, 42: 5-7, 17-24 

   

8:30 AM † Frank & Veronica Regan 

 

Friday/Viernes, July 12

th

   

  Gn 46: 1-7, 28-30 / Mt 10: 16-23 

  

7 PM  Available  

 

Saturday/Sábados, July 13

th

  

  Gn 49: 29-32; 50: 15-26/ Mt 10: 24-34 

  

9 AM  Available 

 

Sunday/Domingo, July 14

th

   

  Fifteenth Sunday in Ordinary Time 

 Dt 30: 10-14; Col 1: 15-20 / Lk 10: 25-37 

  

9 AM  † James T. Meade (Anniversary) 

   

 

11 AM    Available 

   

 

 

 

 

HAVING MASS OFFERED FOR SOMEONE MAKES A GREAT 

SPIRITUAL GIFT. 

PEDIR UNA MISA PARA ALGUIEN ES UN BONITO  

REGALO ESPIRITUAL. 

CARDINAL’S APPEAL 2019- The 2019 Cardinal’s An-

nual Stewardship Appeal serves our spiritual communities 

across  10 counties. If you have not yet made your pledge 

to the Cardinal’s Appeal, please make your commitment  

today.  Remember, you can pledge your gift now and make 

payments in the coming months. Thank you to all who 

have already made your commitment. Your generosity is 

appreciated! 

 

LA CAMPAÑA ANUAL DE CORRESPONSABILI-

DAD DEL CARDENAL brinda servicios a las comunida-

des espirituales a través de nuestros 10 condados. Si usted 

todavía no ha hecho su promesa a la Campaña del Carde-

nal, por favor hágala hoy mismo. Recuerde que puede ha-

cer una promesa ahora y hacer los pagos durante los meses 

venideros. Muchas gracias a todos los  que ya  han  hecho 

su  promesa   !apreciamos su generosidad! 

 

 

Available/Disponible 

 

SANCTUARY LAMP/LAMPARA DEL SAGRARIO 

 

Available/Disponible 

 

ALTAR BREAD & WINE/HOSTIAS Y VINO 

 

Available/Disponible 

 

Summary to Date 

Goal Pledge Paid # of Gifts Avgs. Gifts 

$21,000.00 $16,000.00 $10,390.00 75 $213.33 

Gracias por apoyar la venta de ceviche & tamales para 

ayuda a la parroquia, recaudamos $142.00. 



San Benito - (11 de julio) 

 

A finales del siglo quinto V, el  joven  Benito,  fue   

enviado a Roma, para terminar su educación. Desde 

allí, fue a las montañas de Subiaco, a pocos kilómetros 

de Roma.   Allí  vivió  como  un  ermitaño,  bajo   la 

dirección de otro ermitaño, Romano. 

Después de años de oración, y al conocerse de su  

santidad, llevó a muchos monjes a pedirle estar bajo su 

disciplina.     Y fue  en  Monte  Cassino,  en  el  año 

quinientos  veinte  y  cinco 525,  que  él  fundó   el  

monasterio, que se convirtió, en las raíces del sistema 

monástico de la Iglesia. 

Organizó  a  los  monjes,  en  una  sola   comunidad 

monástica, y escribió su famosa Regla, conocida como 

La Regla de San Benito. La Regla de San Benito, se 

basa en el sentido común, y aboga por una vida de  

ascetismo moderado, oración, estudio y trabajo, y una 

vida comunitaria, bajo un superior o abad.  La Regla 

Benedictina, subrayaba la obediencia,  la   estabilidad, 

el celo, y tenía la Oficio Divino, como el centro de la 

vida monástica; era para afectar la vida espiritual y  

monástica, en Occidente durante siglos por venir. 

Aunque Benedicto, sirvió como abad, la mayoría de 

los  monjes,  incluyendo  a  Benedicto,  no  eran     

sacerdotes. No fueron ordenados. Benedicto, también 

aconsejó a reyes y Papas, ministró a los pobres y  

indigentes.   

Su hermana gemela, Santa Escolástica, se estableció 

cerca, para vivir una vida religiosa, con otras mujeres 

piadosas, bajo la dirección de su hermano. Para la  

oración, Benedicto se dirigió a los salmos, las mismas 

canciones y poemas de la Liturgia Judía, que Jesús  

mismo había orado. Para unir nuestras voces con  

Jesús, en la alabanza a Dios durante el día, era tan 

importante,  que  Benedicto  la  llamó,   "El Oficio  

Divino". Y nada debía ser puesto, delante de la obra de 

Dios. 

Esta oración, llamada  El Oficio Divino, debía ser  

cantada, del breviario en momentos específicos del día.   

La Iglesia,  todavía  sigue la  enseñanza  de  Benedicto, 

y considera, El Oficio  Divino, la oración de  la Iglesia. 

El  lema  benedictino  es  'Ora  et  labora' – “Reza y 

Trabaja”.        Benedicto murió en el año quinientos  

cuarenta y siete 547, mientras estaba de pie, en oración 

ante Dios, en Monte Cassino. Ha sido llamado el Padre 

del Monasticismo Occidental, y es el santo patrono de  

Europa.  

Mientras celebramos la fiesta de este gran santo,  

encomendémonos a su poderosa intercesión.   

Year of Luke (C) - July 07,  2019 

St Benedict - (July 11

th

) 

 

In late fifth century, the young Benedict was sent to 

Rome to finish his education. From there he went to 

the mountains of Subiaco, just a few miles from Rome. 

There  he  lived  as  a  hermit  under  the  direction  of  

another hermit, Romanus.  

After years of prayer, word of his holiness brought 

nearby monks to ask for his leadership. And it was at 

Monte  Cassino  in  the  year  525,  he  founded  the 

monastery  that  became  the  roots  of  the  Church's      

monastic system.  

He  organized  the  monks  into  a  single   monastic 

community and wrote his famous Rule, known as the 

Rule of St Benedict.  It’s based on common sense, and 

it advocates a life of moderate asceticism, prayer, 

study, and work, and community life under a superior 

or abbot.   

The Benedictine Rule stressed obedience, stability, 

zeal,  and  had  the  Divine  Office  as  the  center  of 

monastic life; it was to affect spiritual and monastic 

life in the West for centuries to come. 

Even though Benedict served as the abbot, most of the 

monks, including Benedict were not priests. They were 

not ordained. Benedict also counseled kings and 

Popes, and he ministered to the poor and the destitute. 

His twin sister, St Scholastica, settled nearby to live a 

religious life,  with  other  pious women,  under    the 

direction of her brother. 

For prayer, Benedict turned to the psalms, the very 

songs and poems from the Jewish liturgy that Jesus 

himself had prayed. To join our voices with Jesus in 

praise of God during the day was so important that 

Benedict called it the ‘Work of God’.  And nothing 

was to be put before the work of God. 

This prayer,  called  the  Divine  Office,  was  to  be 

chanted from the breviary at specific times of the day. 

The  Church  still  follows  Benedict's  teaching  and 

considers the Divine Office the prayer of the Church. 

The Benedictine motto is ‘Ora et labora’ - pray and 

work. Benedict died in 547 while standing in prayer 

before God supported by his monks. He was buried in 

the same grave as his sister, St Scholastica.  He  has 

been called the Father of Western Monasticism and   

Pope Paul VI declared him the patron of Europe. 

As we keep the feast of this great saint, let’s commend 

ourselves to his powerful intercession. 

Año de Lucas (C) –07 de julio del 2019  



 

 

 

 

 

 

 

 

ANNOUNCEMENTS 

 

REASONS TO BE REGISTERED IN THE PARISH:   helps 

to support the church, identifies you as a practicing Catholic, 

allows you to receive sponsorship certificates and other church 

documentation, gives you access to the sacraments, helps you to 

register for the religious education  program and gives you a 

community of believers. 

 

THE SACRAMENT OF BAPTISM-   Please call the parish 

office for an appointment to schedule baptism for your child. 

Both parents should come for the appointment. They must be 

registered members of the parish and if this is not your parish 

you must bring a letter from your pastor giving permission for 

the child to be baptized here at St Joseph .  Please bring a copy of 

the birth certificate of the child. You would also be required to 

submit sponsorship letters for the godparents - who must have  

received their sacraments, and if married, they should have been 

married in the Catholic Church. A date for baptismal Instruction 

(usually two weeks before, at 7:00 PM) will be given. 

 

THE FAMILY LIFE OFFICE is offering free online and in 

person (90 minute) FEMM Intro Sessions or Creighton Intro 

sessions (English & limited Spanish) during the month of July 

(Class sessions are limited, and are available on a first-come-first

-serve basis.) For more information, email Kathleen Crayne in 

the Family Life Office at Kathleen.Crayne@archny.org. 

 

IF YOU ARE MOVING, please notify us with your change of 

address and telephone number. Thanks 

 

 

ANUNCIOS 

 

 

RAZONES PARA ESTAR REGISTRADO EN LA PARRO-

QUIA: ayuda a apoyar a la iglesia, te identifica como un católico 

practicante, te permite recibir certificados de patrocinio y otra 

documentación de la iglesia, te da acceso a los sacramentos, te 

ayuda a registrarte en el programa de educación religiosa, te da 

una comunidad de creyentes. 

 

EL SACRAMENTO DEL BAUTISMO—  Por favor llame a la 

oficina de la parroquia para programar una cita para el bautismo 

de su hijo. Ambos padres deben venir a la cita.  Los padres deben 

estar registrado en la parroquia y si pertenecen  a  otra parroquia 

deben traer  una carta  del  párroco dando la autorización que el 

niño (a) puede bautizarse en esta parroquia (San José). Traiga 

una copia del certificado de nacimiento del niño. También se le 

solicitará que envíe cartas de patrocinio de los padrinos, deben 

haber recibido sus sacramentos, y si están casados,  deberían  

haberse casado en la Iglesia Católica. Se dará una fecha para la 

instrucción bautismal (generalmente dos semanas antes, a las 

7:00 PM). 

 

PADRINOS -- a menudo hay malentendidos acerca de ser un 

padrino; de acuerdo con las directivas de la iglesia universal  

(Ley Canónica) un padrino debe ser un católico practicante que 

ha recibido los Sacramentos de Iniciación y, si está casado, debe 

estar casado en la Iglesia Católica.  Católicos practicantes signifi-

ca que la persona es un miembro registrado de una parroquia, 

que asiste a la misa dominical y que será un modelo para seguir 

de la fe católica para el niño.  ¡Suena razonable! 

 

SI SE MUDA, notifíquenos con su cambio de Dirección y  

su numero de teléfono.  Gracias. 



PARISH GROUPS –GRUPOS PARROQUIALES 

 

Monday/Lunes 

Cursillistas            7:00 PM  School Conf. Room 

Tuesday/Martes 

Circulo de Oración 7:45 PM  Church 

Alcoholics Anonymous 7:00 PM  School Cafeteria 

Thursday/Jueves 

Alcoholics Anonymous 7:00 PM  School Cafeteria 

Friday/Viernes 

Rosario Pro-Vida  7:45 PM  Church 

Hora Santa (1

st

 viernes) 7:45 PM  Church 

Hora Apostólica (2

nd

 vier.)7:45 PM  Church 

Sunday/Domingo 

Caballeros de Colón(1

er 

Dom) 1PM  K of C Room 

Alcoholics Anonymous 6:30 PM  School Cafeteria 

COMEDOR, servimos comida caliente a todos los necesitados, 

los domingo desde  las 2 PM a 4 PM. 

SOUP KITCHEN, Sunday from 2 PM to 4 PM. 

DISPENSA DE COMIDA, todos los sábados desde las  

8 AM a 9 AM. En el comedor parroquial del edificio  

escolar.    

FOOD PANTRY, Saturday from 8 AM to 9 AM. 

Sancte Benedicte , ora pro nobis!                             



A PLUS AUTO
SERVICE

SPECIALIZING IN ALL MAKES FOREIGN & DOMESTIC 
COMPUTERIZED DIAGNOSTIC - TUNE UPS  

TIMING BELT - BRAKES - SUSPENSION - OIL CHANGE
Hector Castillo

Jose Castillo 
 914.779.0000

Fax: 914.771.5162
Auto 
Detailing

313 Tuckahoe Rd. Yonkers, NY 10710

	 Also Available; Family Plots and Individual Graves.
	 Call or Visit our Courteous Staff
	 914 • 478 • 1855   www.mounthopecemetery.com
	 Jackson Ave. & Saw Mill River Rd,
	 Hastings-on-Hudson, NY

Chapel of Hope mausoleum at Mount Hope Cemetery

Get HELP, 
free pregnancy test

Obtenga Ayuda, prueba  
gratuita de embarazo, 

LIFE OPTIONS CENTER
CALL /  LLAMAR AL 

914-620-4464  24/7

PREGNANT?   
EMBARAZADA?

WHALEN & BALL FUNERAL HOME, INC.
168 PARK AVENUE, COR. GLENWOOD AVE.

965-5488
MARTIN W. BALL • MICHAEL J. SCARNATI • CHRISTOPHER M. RYAN • PATRICK S. MCCOY JR.

Serving the People of Yonkers One Family at A Time

Newly Renovated 
Polish Community Center 

NOW OPEN FOR LUNCH
$11.95 Buffet Lunch 

Tuesday–Friday 11am-3pm

(914) 965-2559 
www.castleroyaleny.com 

92 Waverly Street, Yonkers, NY 10701

Let Us Host Your Special Event

Contact Robin Ungaro to place an ad today! 
rungaro@4LPi.com or (800) 477-4574 x6447

ST. JOSEPH’S CEMETERY
+ A CATHOLIC CEMETERY + UN CEMENTERIO CATÓLICO  +

 + CARE, FAITH, AND RESPECT + FE, ATENCIÓN Y RESPETO +
		  Plots & Niches /Tumbas Y Nicho	

		  Traditional or Cremation/Entierro de Cuerpo o Cenizas	

 209 Truman Avenue 	 Superintendent
 Yonkers, N.Y. 10703 	 Frank Dietrich 
 Tel. 914-963-0780	 stjosephcem@optonline.net

Our Commitment To Caring
Extends Beyond The Nursing Home

A Leading Provider of Subacute Rehabilitation Services
17-Bed Short-Term Unit – With Free Phone/Flat-Screen TVs 

Door-to-Door Transportation Provided • Polish and Spanish Speaking Staff

Regency Extended Care Center
65 Ashburton Ave. • Yonkers, NY 10701

Admissions
914-963-4000 x117

• �Physical and  
Occupational Therapy

• Speech Therapy
• Ventilator Services�
• Wound Care
• Diabetes Management

• IV Therapy
• Bariatric/Obesity Care
• Alzheimer’s Care
• �On-Site Dialysis –  

Inpatient and Outpatient
• Hospice Care

• Respite Care
• Free Wi-Fi
• Free Cable
• Diverse Food Menu
• Pet Therapy
• Licensed Massage Therapy

	 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com	 St. Joseph, Yonkers, NY	 04-0694

Angel L. Colon
917-807-4553

acolon7195@aol.com 
Homesfromangel.com 

Mayka Suazo
917-751-8594
suazomayka@gmail.com 
Maykasuazo.com 

IN THE CITY

Thinking of Selling or Buying? Call the Experts!

TELE: (718) 543-6666
FAX: (718) 543-6669

rangersupply@gmail.com

RANGER SUPPLY CO., INC.
WHOLESALE & RETAIL

PLUMBING & HEATING SUPPLIES
3137 Bailey Avenue,Bronx, NY 10463

24 HOURS
914-968-6666 • 914-968-0404

WCTLC PERMIT #02-00001

CAR SERVICE


